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BIJLAGE 

RECTIFICATIE 

van Verordening (EU) 2026/1848 van de Raad van 23 juli 2026 tot wijziging van Verordening 

(EU) nr. 833/2014 betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van de acties van 

Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren 

(Publicatieblad van de Europese Unie L, 2026/1848, 23 juli 2026) 

Bladzijde 18, artikel 1, punt 27), met betrekking tot het vervangen lid 1 van artikel 11 quater van 

Verordening (EU) nr. 833/2014: 

in plaats van: 

“1. Een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak of andere rechterlijke of administratieve beslissing 

op grond van of afgeleid uit artikel 248.1 of artikel 248.2 van de arbitrageprocedurewet van 

de Russische Federatie of soortgelijke Russische wetgeving, of gegeven door een Russische 

rechtbank of autoriteit op grond van enig ander recht van de Russische Federatie, waarbij 

een in artikel 13, punt c) of d), bedoelde persoon aansprakelijk wordt gesteld, op grond van 

een overeenkomst of een onrechtmatige daad of op een andere rechtsgrondslag, of ter 

uitvoering, rechtstreeks of onrechtstreeks, van een vordering, recht of vermeende 

verplichting tegen een dergelijk persoon, onder meer in de context van insolventie, 

faillissement, herstructurering of soortgelijke procedures, in verband met een overeenkomst 

of transactie aan de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk is 

gedaan door de krachtens deze verordening opgelegde maatregelen, wordt in een lidstaat 

niet erkend of ten uitvoer gelegd.”,  
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lezen: 

“1. Een gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak of andere rechterlijke of administratieve beslissing 

op grond van of afgeleid uit artikel 248.1 of artikel 248.2 van de arbitrageprocedurewet van 

de Russische Federatie of soortgelijke Russische wetgeving, of gegeven door een Russische 

rechtbank of autoriteit op grond van enig ander recht van de Russische Federatie, waarbij 

een in artikel 13, punt c) of d), bedoelde persoon aansprakelijk wordt gesteld, op grond van 

een overeenkomst of een onrechtmatige daad of op een andere rechtsgrondslag, of ter 

uitvoering, rechtstreeks of onrechtstreeks, van een vordering, recht of vermeende 

verplichting tegen een dergelijk persoon, onder meer in de context van insolventie, 

faillissement, herstructurering of soortgelijke procedures, in verband met een overeenkomst 

of transactie aan de uitvoering waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk is 

gedaan door de krachtens deze verordening opgelegde maatregelen, wordt in een lidstaat 

niet erkend of ten uitvoer gelegd, noch wordt er in een lidstaat enig gevolg aan gegeven.”. 
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